
Kísérj el galambom (74, Come With Me My Sweetheart)= 120
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Kí− sérj el ga− lam− bom ha csak a ka− pu− ig is, Mert on− nan el _ me _ _ gyek e− gye− dül ma− gam is.
Ha elmész, ha elmész, csak hozzám igaz légy, Igaz szeretedet hamísra ne fordítsd.
Hamísra fordítod szívem szomorítod, Ott verjen az Isten hol meg sem gondolod.
Verjen meg, verjen meg veretlen ne hagyjon, Még a fekete föld pihenni se hagyjon.

Két út van elöttem (195, Two Roads Ahead Of Me)= 120
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Két út van e− löt− tem, me− lyi− ken in− dul− jak, Ket− tö a _ sze−re− töm, me− lyik− töll bú− csúz− zam.
Szölkétöl búcsúzom, a barna haragszik, Így hát az én szívem soha meg  nem nyugszik.
Szölkétöl búcsúzom, piros Pünkösd napján, Barnától, a csalfától, halálom óráján.

Szárnya, szárnya (87, Wings, Wings)= 120
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Szár− nya, szár− nya, szár− nya a ma− dár− nak, Nin− csen pár− ja a nóg− rá− di lány− nak.

Te− le van a, te− le van a szá− ja é− des csók− kal, Zseb− ken− dõ− je csör− gõ mo− gyo− ró− val.
Azért hogy én szegény legény vagyok, Barna kislány szeretõje vagyok,
Szeret is a, szeret is a barna kislány engem, Meghalni is kész volna érettem.

Piros kukoricaszár (45, Red Cornstalk)= 120
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Pi− ros ku− ko− ri− ca− szár, e− sö u− tán ka− pá− lat− lan ma− rad− tál,

Szö− ke le− gény, bar− na lány, ö− le− let− len, csó− ko− lat− lan ma− rad− tál.
Oldalgombos a cipõm, elhagyott a kökényszemû szeretõm, Ha elhagyott nem bánom, találok én még szeretõt a nyáron.

Felment a kondás a fára (The Swineherd Went Up The Tree)= 120
Swineherd Song (Kanásznóta) 
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Fel−mentakon− dása _ fá− ra, mak− kot rá− zott lea−lá− ja, Uc−cubar− na hiz _zál raj− ta, majd le−vága kon− dásbal− ta.
A kondások mind bocskorba’, vállukon a tarisznyájok, Tarisznyába zacskó pipa, kezében a kondás balta.
Vállán van a cifra bunda, gyere babám be alája, Nem hízott még meg a barna, vacsoránk a disznó farka.

Kútágas gémestöl (44, Well−Sweep)= 120

4
4

Kút− á− gas gé _ mes− töl, szá− radj ki tö _ ves− töl,

Föl− men− tem egy fá− ra az al− má− ért, Nem a− dom a ró− zsám az any− já− ért.

Feltörték a nógrádsápi templomot (K30, Nogradsap Church Broken)= 120
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Fel− tör _ ték a nóg _ rád− sá− pi temp− lo− mot, Ki− lop _ ták az a− rany− szak− ra− men− to− mot,

A− rany− szak− ra− men _ to− mot azt kely− hes− töl, Ha− ran _ go− kat pa− pos− tól, kö− te− les− töl.
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